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Apple World Travel Adapter Kit
You can use the Apple World Travel Adapter Kit in most countries and regions. You 
can use the plug adapters with compatible Mac power adapters and with other Apple 
power adapters that have removable plug adapters, including some iPod, iPhone, or 
iPad USB power adapters, and AirPort Express.

To attach an adapter to your power adapter or AirPort Express:
1	 Choose the correct plug adapter for the country or region you’re in and connect it to 

the power adapter or AirPort Express.

Three-Prong Blades
UK, Hong Kong China,

Singapore

Flat Angled Blades
Australia,

New Zealand

Flat Parallel Blades
Without Holes
China Mainland

Flat Parallel Blades
With Holes

North America, Japan

Round Thick Pins
Korea

Round, Slightly Angled
Thin Pins

Continental Europe

Round Thin Pins
Brazil

2	 Extend the electrical prongs (if necessary), and plug the power adapter or 
AirPort Express into a power outlet.
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Safety Information
ÂÂ Use the plug adapters only with Apple power adapters or supported AirPort Express.
ÂÂ Use the correct plug adapter for the country or region you’re in.
ÂÂ Never force a plug adapter into a power outlet. If the plug adapter and outlet don’t 
join with reasonable ease, they probably don’t match.

ÂÂ When connecting or disconnecting a power adapter, always hold the power adapter 
by its sides. Keep your fingers away from the blades or pins.

ÂÂ Always leave space around a power adapter, to let air flow cool it.
ÂÂ Don’t use the power adapter in wet locations, such as near a sink, bathtub, or shower 
stall, and don’t connect or disconnect the power adapter with wet hands.

ÂÂ If a power adapter or a plug adapter appears to be damaged, discontinue use 
immediately.
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Kit de voyage Apple World Travel 
Adapter Kit
Vous pouvez utiliser le kit de voyage Apple World Travel Adapter Kit dans la plupart des 
pays et zones géographiques. Vous pouvez utiliser les adaptateurs avec des adaptateurs 
secteur compatibles avec les Mac et autres adaptateurs secteur Apple munis de prises 
secteur amovibles, y compris les adaptateurs secteur pour l’iPod, l’iPhone ou l’iPad ainsi 
que l’AirPort Express.

Pour brancher un adaptateur sur votre adaptateur secteur ou AirPort Express :
1	 Choisissez l’adaptateur de prise adéquat pour le pays (ou la zone géographique) dans 

lequel vous vous trouvez et branchez-le sur l’adaptateur secteur ou AirPort Express.

Fiche secteur
R.-U., Hong Kong (Chine),

Singapour

Lames à angle
Australie,

Nouvelle-Zélande

Lames parallèles
sans trou

Chine continentale

Lames parallèles
munies de trous

Amérique du Nord,
Japon

Broches épaisses
arrondies

Corée

Fines broches
arrondies à angles légers

Europe continentale

Fines broches
arrondies

Brésil
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2	 Déployez les broches électriques (si nécessaire) et insérez la prise de l’adaptateur 
secteur ou AirPort Express dans une prise de courant.

Informations concernant la sécurité
ÂÂ Utilisez les adaptateurs de prise uniquement avec les adaptateurs secteur Apple ou 
AirPort Express pris en charge.

ÂÂ Utilisez l’adaptateur de prise adéquat pour le pays (ou la zone géographique) dans 
lequel vous vous trouvez.

ÂÂ Ne forcez jamais l’introduction de l’adaptateur dans la prise de courant. Si 
l’adaptateur ne s’insère pas facilement dans la prise, cela signifie qu’ils ne sont pas 
compatibles.

ÂÂ Lorsque vous branchez ou débranchez un adaptateur secteur, maintenez toujours 
l’adaptateur secteur par les côtés. Gardez les doigts éloignés des lames de contact ou 
des fiches.

ÂÂ Laissez toujours de l’espace autour de l’adaptateur secteur pour permettre la 
circulation d’air nécessaire au refroidissement du dispositif.

ÂÂ N’utilisez pas l’adaptateur secteur dans des lieux humides, par exemple à proximité 
d’un lavabo, d’une baignoire ou d’une cabine de douche, et ne branchez ou ne 
débranchez pas l’adaptateur secteur avec les mains mouillées.

ÂÂ Si l’adaptateur secteur ou l’adaptateur de prise semble endommagé, arrêtez 
immédiatement son utilisation.
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Apple Reise-Adapter-Kit
Sie können das Apple Reise-Adapter-Kit in den meisten Ländern und Regionen 
verwenden. Die Steckeradapter sind mit den meisten Mac-Netzteilen und vielen 
anderen Apple-Netzteilen kompatibel, die über Steckeradapter verfügen, die sich 
abziehen lassen. Hierzu gehören einige iPod-, iPhone- oder iPad-USB-Netzteile sowie 
AirPort Express-Basisstationen.

Adapter mit Netzteil oder AirPort Express-Basisstation verbinden:
1	 Wählen Sie den passenden Steckeradapter für das Land oder die Region aus, 

in dem/der Sie sich aufhalten, und verbinden Sie ihn mit dem Netzteil oder der 
AirPort Express-Basisstation.

Drei flache Stifte
UK, Hongkong (China),

Singapur

Flache, schräg
gestellte Stifte

Australien,
Neuseeland

Flache, parallele
Stifte ohne Löcher

China Festland

Flache, parallele
Stifte mit Löchern
Nordamerika, Japan

Runde, dicke Stifte
Korea

Runde, leicht schräg
gestellte, dünne Stifte

Kontinentaleuropa

Runde, dünne Stifte
Brasilien
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2	 Klappen Sie die Steckerstifte heraus (sofern erforderlich) und verbinden Sie das Netzteil 
oder die AirPort Express-Basisstation mit einer Steckdose.

Informationen zur Sicherheit
ÂÂ Verwenden Sie die Steckeradapter nur mit Apple-Netzteilen oder unterstützten 
AirPort Express-Basisstationen.

ÂÂ Verwenden Sie den passenden Steckeradapter für das Land oder die Region, in dem/
der Sie sich aufhalten.

ÂÂ Versuchen Sie niemals, den Stecker des Netzteils mit Gewalt an eine Steckdose 
anzuschließen. Wenn sich der Stecker nicht relativ leicht in die Steckdose stecken 
lässt, passen Stecker und Steckdose vermutlich nicht zueinander.

ÂÂ Halten Sie das Netzteil an den Seiten, wenn Sie es am Stromnetz anschließen oder 
davon trennen. Berühren Sie niemals die Metallstifte des Steckers.

ÂÂ Achten Sie darauf, dass um ein Netzteil genügend Freiraum vorhanden ist, um eine 
ausreichende Luftzirkulation zur Kühlung des Netzteils zu gewährleisten.

ÂÂ Verwenden Sie ein Netzteil nicht in feuchten Umgebungen, etwa in der Nähe von 
Waschbecken, Bade- und Duschwannen und anderen Feuchtigkeitsquellen.

ÂÂ Falls Netzteil oder Steckeradapter beschädigt sind, stellen Sie deren Verwendung 
sofort ein.
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Sólo para México: favor de leer este instructivo antes de utilizar el equipo. MD837AM/A.

Juego de adaptadores de viaje Apple
Puede utilizar el juego de adaptadores de viaje Apple en la mayor parte de regiones y 
países del mundo. Estos adaptadores pueden usarse con los adaptadores de corriente 
de los ordenadores Mac compatibles, así como con otros adaptadores de corriente 
Apple que dispongan de conectores extraíbles, como algunos adaptadores USB de 
iPod, iPhone o iPad y la AirPort Express.

Para acoplar un adaptador a un adaptador de corriente o a una AirPort Express:
1	 Elija el adaptador correcto para el país o la región donde se encuentre y conéctelo al 

adaptador de corriente o a la AirPort Express.

Tres clavijas planas
Reino Unido,

Hong Kong (China) y
Singapur

Clavijas planas en ángulo
Australia y

Nueva Zelanda

Clavijas paralelas
planas sin orificios
China continental

Clavijas paralelas 
planas con orificios

Norteamérica
y Japón

Clavijas gruesas
y redondas

Corea

Clavijas finas y redondas,
ligeramente inclinadas

Europa continental

Clavijas finas
y redondas

Brasil
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2	 Despliegue las clavijas eléctricas (en caso necesario) y conecte el adaptador de 
corriente o la AirPort Express a una toma de alimentación.

Información de seguridad
ÂÂ Use estos adaptadores únicamente con adaptadores de corriente Apple o con los 
modelos de AirPort Express compatibles.

ÂÂ Utilice el adaptador correcto para el país o la región donde se encuentre.
ÂÂ Al enchufar el adaptador en una toma de corriente, no lo fuerce. Si el adaptador no 
encaja fácilmente en la toma, seguramente no se correspondan.

ÂÂ Al conectar o desconectar el adaptador de corriente, sosténgalo por los lados 
procurando no tocar las clavijas.

ÂÂ Deje siempre espacio libre alrededor del adaptador de corriente para evitar que se 
sobrecaliente.

ÂÂ No utilice el adaptador de corriente en lugares húmedos, como, por ejemplo, cerca de 
un lavabo, una bañera o una placa de ducha. Asimismo, no conecte ni desconecte el 
adaptador de corriente con las manos húmedas.

ÂÂ Si el adaptador de corriente o las distintas clavijas han sufrido algún tipo de daño, 
deje de usarlos inmediatamente.
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Kit di adattatori da viaggio Apple
Puoi utilizzare il kit di adattatori da viaggio Apple nella maggior parte dei paesi e delle 
zone. Puoi utilizzare gli adattatori con alimentatori di corrente per Mac compatibili, con 
altri alimentatori di corrente Apple dotati di adattatori rimovibili, tra cui gli alimentatori 
di corrente USB di alcuni iPod, iPhone o iPad, e con AirPort Express.

Per collegare un adattatore all’alimentatore di corrente o a AirPort Express:
1	 Scegli l’adattatore corretto per il paese o la regione in cui ti trovi, quindi collegalo 

all’alimentatore di corrente o a AirPort Express.

Spina a tre poli
Regno Unito,

Hong Kong (Cina),
Singapore

Lame piatte ad angolo
Australia,

Nuova Zelanda

Lame parallele
piatte senza fori
Cina continentale

Lame parallele
piatte con fori

America del Nord,
Giappone

Poli rotondi grandi
Corea

Poli rotondi piccoli, 
leggermente inclinati

Europa continentale

Poli rotondi piccoli
Brasile

2	 Estendi i poli elettrici (se necessario) e inserisci l’alimentatore di corrente o 
AirPort Express in una presa.
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Informazioni sulla sicurezza
ÂÂ Utilizza gli adattatori solo con alimentatori di corrente Apple o con basi 
AirPort Express supportate.

ÂÂ Utilizza l’adattatore corretto per il paese o la zona in cui ti trovi.
ÂÂ Non forzare mai un adattatore in una presa di corrente. Se l’adattatore e la presa non 
combaciano agevolmente, probabilmente non sono compatibili.

ÂÂ Quando colleghi o scolleghi l’alimentatore di corrente, tienilo sempre dalle estremità. 
Tieni le dita lontane dai poli della spina.

ÂÂ Lascia sempre dello spazio attorno all’alimentatore di corrente per consentire il flusso 
d’aria necessario al raffreddamento.

ÂÂ Non utilizzare l’alimentatore di corrente in ambienti in cui potrebbe entrare a 
contatto con l’acqua, come ad esempio in prossimità di un lavandino, una vasca o 
una doccia; non collegarlo né scollegarlo con le mani bagnate.

ÂÂ Se l’alimentatore di corrente o l’adattatore sembrano danneggiati, smetti 
immediatamente di utilizzarli.
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Internationale reisstekker van Apple
De internationale reisstekker van Apple is in de meeste landen en regio's te gebruiken. 
De reisstekkers zijn geschikt voor compatibele Mac-lichtnetadapters en andere Apple 
lichtnetadapters met verwisselbare stekkers, waaronder bepaalde USB-lichtnetadapters 
voor de iPod, iPhone en iPad, en de Airport Express.

Een reisstekker op een lichtnetadapter of AirPort Express aansluiten:
1	 Kies de juiste stekker voor het land of de regio waarin u zich bevindt. Sluit deze aan op 

de lichtnetadapter of de AirPort Express.

Drie platte pennen
VK, Hongkong (China), 

Singapore

Platte, 
schuine pennen

Australië, 
Nieuw-Zeeland

Platte, parallelle pennen 
zonder gaten

China, vasteland

Platte, parallelle 
pennen met gaten

Noord-Amerika, 
Japan

Dikke, ronde pennen
Korea

Dunne, ronde pennen 
die iets schuin staan

Europa (vasteland)

Dunne, ronde pennen
Brazilië

2	 Vouw de elektrische pennen uit (indien nodig) en sluit de lichtnetadapter of de AirPort 
Express aan op het stopcontact.
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Veiligheidsinformatie
ÂÂ Gebruik de reisstekkers alleen met Apple lichtnetadapters of ondersteunde AirPort 
Express-modellen.

ÂÂ Gebruik de juiste reisstekker voor het land of de regio waarin u zich bevindt.
ÂÂ Sluit een reisstekker nooit geforceerd aan op een stopcontact. Als de reisstekker niet 
redelijk gemakkelijk in een stopcontact past, betekent dat waarschijnlijk dat ze niet 
bij elkaar passen.

ÂÂ Houd de lichtnetadapter bij het aansluiten op of loskoppelen van het stopcontact 
altijd aan de zijkanten vast. Houd uw vingers weg bij de pennen.

ÂÂ Laat altijd een lege ruimte over rondom een stopcontact, zodat er koele lucht langs 
kan stromen.

ÂÂ Gebruik de lichtnetadapter niet in een vochtige omgeving, zoals in de buurt van een 
wastafel, badkuip of douchecabine. Ook dient u nooit de lichtnetadapter met natte 
handen aan te sluiten of los te koppelen.

ÂÂ Als een lichtnetadapter of reisstekker beschadigd lijkt, staak dan onmiddellijk het 
gebruik ervan.
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Kit de adaptadores universais 
de corrente Apple
Pode utilizar o Kit de adaptadores universais de corrente Apple na maioria dos países 
e regiões. Pode utilizar os adaptadores de ficha com adaptadores de corrente Mac 
compatíveis e com outros adaptadores de corrente Apple que tenham adaptadores de 
ficha removíveis, incluindo alguns adaptadores de corrente USB para iPod, iPhone ou 
iPad, e AirPort Express.

Para ligar um adaptador de ficha ao seu adaptador de corrente ou AirPort Express:
1	 Escolha o adaptador de ficha correto para o país ou região onde se encontra e ligue-o 

ao adaptador de corrente ou AirPort Express.

Três pinos
Reino Unido,

Hong Kong (China)
e Singapura

Pinos lisos em ângulo
Austrália 

e Nova Zelândia

Pinos lisos paralelos
 sem buracos

China Continental

Pinos lisos paralelos
 com buracos

América do Norte 
e Japão

Pinos arredondados
 grossos
Coreia

Pinos arredondados finos,
 ligeiramente em ângulo

Europa Continental

Pinos 
arredondados finos

Brasil
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2	 Estenda os pinos elétricos (se necessário) e ligue o adaptador de corrente ou o 
AirPort Express a uma tomada elétrica.

Informação de segurança
ÂÂ Utilize os adaptadores de ficha apenas com adaptadores de corrente Apple ou 
modelos AirPort Express suportados.

ÂÂ Utilize o adaptador de ficha correto para o país ou região onde se encontra.
ÂÂ Nunca force a entrada de um adaptador de ficha numa tomada elétrica. Se o 
adaptador de ficha não entrar na tomada com relativa facilidade, provavelmente não 
são compatíveis.

ÂÂ Ao ligar ou desligar um adaptador de corrente, segure sempre no adaptador de 
corrente pelos lados. Mantenha os dedos afastados dos pinos.

ÂÂ Deixe sempre algum espaço em volta do adaptador de corrente, para permitir a 
circulação de ar para arrefecimento.

ÂÂ Não utilize o adaptador de corrente em locais húmidos, como perto de um lavatório, 
uma banheira ou um duche, e não ligue nem desligue o adaptador de corrente com 
as mãos molhadas.

ÂÂ Se um adaptador de corrente ou adaptador de ficha lhe parecer danificado, 
interrompa imediatamente a sua utilização.
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Kit Adaptor World Travel Apple
Anda dapat menggunakan Kit Adaptor World Travel Apple di sebagian besar negara 
dan wilayah. Anda dapat menggunakan adaptor colokan dengan adaptor daya Mac 
yang kompatibel dan dengan adaptor daya Apple lainnya yang memiliki adaptor 
colokan yang dapat dilepas, termasuk beberapa adaptor daya USB iPod, iPhone, atau 
iPad, dan AirPort Express.

Untuk memasang adaptor ke adaptor daya atau AirPort Express Anda:
1	 Pilih adaptor colokan yang benar untuk negara atau wilayah Anda berada dan 

sambungkan ke adaptor daya atau AirPort Express.

Bilah Tiga Cabang
Inggris, 

Hong Kong Tiongkok,
Singapura

Bilah Datar Bersudut
Australia,

Selandia Baru

Bilah Datar Paralel
Tanpa Lubang

Tiongkok Daratan

Bilah Datar Paralel
Dengan Lubang
Amerika Utara,

Jepang

Pin Bulat Tebal
Korea

Pin Bulat,
Tipis Sedikit Bersudut

Eropa Kontinental

Pin Bulat Tipis
Brasil

2	 Tambah colokan listrik (bila perlu), dan colokkan adaptor daya atau AirPort Express ke 
stopkontak.
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Informasi Mengenai Keselamatan
ÂÂ Gunakan adaptor colokan hanya dengan adaptor daya Apple atau AirPort Express 
yang didukung.

ÂÂ Gunakan adaptor colokan yang benar untuk negara atau wilayah Anda berada.
ÂÂ Jangan pernah memaksakan adaptor colokan ke stopkontak. Adaptor colokan dan 
stopkontak mungkin tidak cocok jika tidak dapat dicolokkan dengan mudah.

ÂÂ Saat menyambungkan atau mencabut adaptor daya, selalu pegang sisi-sisi adaptor 
daya. Jauhkan jari Anda dari bilah atau pin.

ÂÂ Selalu sisakan ruang di sekitar adaptor daya, agar udara mengalir dan mendinginkan 
adaptor daya.

ÂÂ Jangan gunakan adaptor daya di lokasi yang basah, seperti di dekat wastafel, bak 
mandi, atau ruang shower, dan jangan sambungkan atau cabut adaptor daya dengan 
tangan yang basah.

ÂÂ Jika adaptor daya atau adaptor colokan nampak rusak, segera hentikan penggunaan.
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Regulatory Compliance Information

Europe
Apple’s EU representative is Apple Distribution International,  
Hollyhill Industrial Estate, Cork, Ireland.

Russia, Kazakhstan, Belarus
Соответствие требованиям:
ТР ТС 004/2011 “О безопасности низковольтного оборудования”
Дата производства указана на упаковке.

Disposal and Recycling Information

The symbol above indicates that this product and/or battery should not be 
disposed of with household waste. When you decide to dispose of this product 
and/or its battery, do so in accordance with local environmental laws and 
guidelines. For information about Apple’s recycling program, recycling collection 
points, restricted substances, and other environmental initiatives, visit  
www.apple.com/environment.

Información sobre eliminación de residuos y reciclaje
El símbolo de arriba indica que este producto y/o su batería no debe desecharse 
con los residuos domésticos. Cuando decida desechar este producto y/o su 
batería, hágalo de conformidad con las leyes y directrices ambientales locales. 
Para obtener información sobre el programa de reciclaje de Apple, puntos de 
recolección para reciclaje, sustancias restringidas y otras iniciativas ambientales, 
visite www.apple.com/mx/environment o www.apple.com/la/environment.

European Union—Disposal Information
The symbol above means that according to local laws and regulations your 
product and/or its battery shall be disposed of separately from household waste. 
When this product reaches its end of life, take it to a collection point designated 
by local authorities. The separate collection and recycling of your product and/or 
its battery at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure 
that it is recycled in a manner that protects human health and the environment.

Union Européenne—informations sur l’élimination
Le symbole ci-dessus signifie que, conformément aux lois et réglementations 
locales, vous devez jeter votre produit et/ou sa batterie séparément des ordures 
ménagères. Lorsque ce produit arrive en fin de vie, apportez-le à un point de 
collecte désigné par les autorités locales. La collecte séparée et le recyclage de 
votre produit et/ou de sa batterie lors de sa mise au rebut aideront à préserver 
les ressources naturelles et à s’assurer qu’il est recyclé de manière à protéger la 
santé humaine et l’environnement.

Europäische Union—Informationen zur Entsorgung
Das oben aufgeführte Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt und/
oder die damit verwendete Batterie den geltenden gesetzlichen Vorschriften 
entsprechend und vom Hausmüll getrennt entsorgt werden muss. Geben Sie 
dieses Produkt zur Entsorgung bei einer offiziellen Sammelstelle ab. Durch 
getrenntes Sammeln und Recycling werden die Rohstoffreserven geschont und 
es ist sichergestellt, dass beim Recycling des Produkts und/oder der Batterie alle 
Bestimmungen zum Schutz von Gesundheit und Umwelt eingehalten werden.

Unione Europea—informazioni per lo smaltimento
Il simbolo qui sopra significa che, in base alle leggi e alle normative locali, il 
prodotto e/o la sua batteria dovrebbero essere riciclati separatamente dai rifiuti 
domestici. Quando il prodotto diventa inutilizzabile, portalo nel punto di raccolta 
stabilito dalle autorità locali. La raccolta separata e il riciclaggio del prodotto e/o 
della sua batteria al momento dello smaltimento aiutano a conservare le risorse 
naturali e assicurano che il riciclaggio avvenga nel rispetto della salute umana 
e dell’ambiente.
Per i consumatori italiani: quando si acquista un nuovo prodotto Apple, è 
possibile restituire un prodotto elettronico simile presso il punto vendita senza 
costi aggiuntivi. Nel caso in cui si tratti di dispositivi mobili e piccoli accessori, 
è possibile restituirli al punto vendita in qualsiasi momento. Per maggiori 
informazioni, consulta la pagina www.apple.com/it/recycling.

Europeiska unionen— Information om kassering
Symbolen ovan betyder att produkten och/eller dess batteri enligt lokala 
lagar och bestämmelser inte får kastas tillsammans med hushållsavfallet. När 
produkten har tjänat ut måste den tas till en återvinningsstation som utsetts av 
lokala myndigheter. Genom att låta den uttjänta produkten och/eller dess batteri 
tas om hand för återvinning hjälper du till att spara naturresurser och skydda 
hälsa och miljö.

Europese Unie—Informatie over weggooien
Het symbool hierboven geeft aan dat volgens de geldende regelgeving 
uw product en/of de batterij niet samen met huishoudelijk afval mogen 
worden weggegooid. Wanneer dit product niet meer bruikbaar is, moet u het 
wegbrengen naar een inzamelpunt dat door de lokale instanties is aangewezen. 
Door uw product afzonderlijk in te leveren en te laten recyclen, levert u een 
bijdrage aan het in stand houden van natuurlijke hulpbronnen en zorgt u dat het 
product wordt gerecycled op een manier waarbij rekening wordt gehouden met 
de volksgezondheid en het milieu.

União Europeia—Informações sobre descarte
O símbolo acima significa que, de acordo com leis e regulamentações locais, 
o produto e/ou sua bateria devem ser descartados separadamente do lixo 
doméstico. Quando este produto atingir o fim de sua vida útil, leve-o a um ponto 
de coleta designado pelas autoridades locais. A coleta e reciclagem separada do 
produto e/ou sua bateria no momento do descarte ajudarão a conservar recursos 
naturais e garantem sua reciclagem de modo a proteger a saúde humana e o 
meio ambiente.

Regulatory Compliance Information

http://www.apple.com/environment
http://www.apple.com/mx/environment
http://www.apple.com/la/environment
http://www.apple.com/it/recycling
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Disposal Information for India

The symbol indicates that this product and/or battery should not be disposed 
of with household waste. When you decide to dispose of this product and/or 
its battery, do so in accordance with local environmental laws and guidelines. 
For information about Apple’s recycling program, recycling collection points, 
restricted substances and other environmental initiatives, visit www.apple.com/
in/environment.

Türkiye Cumhuriyeti 
AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Apple Teknoloji ve Satış Limited Şirketi
Büyükdere Caddesi, Levent 199, Kat 22 ve 23, Şişli,  
Mecidiyeköy, 34394 İstanbul, Türkiye

Apple and the Environment
At Apple, we recognize our responsibility to minimize the environmental impacts 
of our operations and products. For more information, go to www.apple.com/
environment.

http://www.apple.com/in/environment
http://www.apple.com/in/environment
http://www.apple.com/environment
http://www.apple.com/environment
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